
GREEK OCCUPATION -- EPIRUS 

e to officially withdraw from North Epirus, the ethnic Greek 

As a result, on 17 February 1914, the Autonomous 

ed as an interim holding operation that remained in 
Although the European Powers forced Greec 

inhabitants did not wish to become a part of Albania. 

Republic of Epirus was proclaimed. This entity thus serv 

place until the second Greek occupation in late 1914. 

Agios Saranta 
18 March 1914 

Argirokastron 
1 May 1914 
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" were placed on sale. There were 

dditional denominations On 5 March 1914, the first two stamps, which were inscribed simply "Epirus, 

complaints from the powers that this was not a recognized political entity, so that for a 

issued three weeks later the inscription was changed to "Autonomous Epirus."
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GREEK OCCUPATION Korytsa 
Autonomous Republic of Epirus 26 November 1914 
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A second official issue, depicting the flag of the Autonomous Republic, was piaceu un saic in zo Mugues «2s 
This set had a short life because World War I had broken out and the Allies were fearful of an advance southward 
by the Central Powers. Thus, they invited the Greek army to return to southern Albania in December 1914. This 
change led to the replacement of the Republic's stamps by an overprinted Greek issue. 
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Albanian stamps overprinted at Koritza 
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In addition to the official issues of the Autonomo 

varying claims to legitimacy. Among these issues were 

stamps overprinted at Argirokastro, both of which read "Autonomous Epirus” an



GREEK OCCUPATION Erseka 
Autonomous Republic of Epirus November 1914 

Moschopolis 
November 1914 

EAAHNIXON STPATONEAON KUPYT2A 
EKETPATEIA 1912~ 1913 

Just prior to the second Greek occupation, several other sets were issued by local authorities. Two of these that 
are listed in the Vlastos catalogue are from Erseka and Moschopolis. The above covers, both sent to prominent 
stamp dealers, have a transit mark of Athens dated 17 November and receiving mark of Braunschweig on 27 
November, respectively.



GREEK OCCUPATION 
Himarra 

Autonomous Republic of Epirus 
21 February 1914 
22 October 1914 
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Local issues were also prepared for use in Himarra. The first set, issued on 10 February 1914, depicted a 

Byzantine eagle over skull and crossbones. A blue oval negative seal with the initials "SP" was applied as a form 

of endorsement by Spiro Spiromilios, the local militia commander. Cover shown above has additional 25 lepta 

stamp on reverse to pay the registration fee and shows receiving mark of Athens dated 7 March. A new set with 

the portrait of King Constantine of Greece was printed in Athens and issued in Himarra in October 1914. 

Genuine stamps of these issues properly used in Epirus are exceedingly elusive.



GREEK OCCUPATION --WORLD WAR I 

Fearing that the Central Powers posed a threat to Albania, the Allies requested the Greeks to move back into 
North Epirus as a buffer zone against a potential Austro-Hungarian invasion. This second Greek occupation 
mend from late 1914 into the fall of 1916, SPL. ihe Greek Troops W were replaced with French and Italian forces. 
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Overprints for "Northern Epirus” on the New Greece definitives were introduced on 8 December 1914 in the 
principal towns.



GREEK OCCUPATION 
World War I 
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Additional examples of 

Erseka 

6 April 1916 

Koritsa 

20 November 1915 

Premeti 
31 May 1915 

Tepeleni 
25 September 1915 

"Northem Epirus” overprints used during the second Greek occupation.



GREEK OCCUPATION Agios Saranda 
World War I 21 February 1916 

Argirokastro 
16 December 1915 

Himarra 

15 March 1916 

In late 1915 and early 1916, a further set was distributed in Northern Epirus, consisting of overprints on the 
current Greek definitives. This issue was used until the final withdrawal of the Greek forces later in the year.



MONTENEGRIN OCCUPATION -- WORLD WAR I 

As in the Balkan War, on 11 June 1915 Montenegrin troops invaded Albania and occupied Scutari, the main 

city in the northern part of the country. However, on 23 January 1916 Austro-Hungarian forces took the city, 

thus ending the second Montenegrin occupation. 
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Above examples show the use of the bilingual Montenegrin postmark for Scutari during the occupation period. 

Note that the registered cover is addressed to the Intemational Red Cross in Switzerland for forwarding to Nish 

in Austrian-occupied Serbia.



SERBIAN OCCUPATION -- WORLD WAR I 

When the Serbian army was defeated by the combined effort of the Austro-Hungarian, Bulgarian and German 
forces in the 1915 campaign, it retreated across the mountains to the Adriatic Coast of Albania. Initially, mail 
was handled using Serbian stamps and temporary handstamps with just the name of the towns. The Allies then 
Sent ships to evacuate the Serbs to Corfu for rest and refitting. 
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The Tirana cover has a previously unrecorded censor marking of Qukes and a receiving postmark of Debar. 
The Elbasan cover has a local censor mark; it was sent to Skoplje but could not be delivered and was returned to 
Elbasan on 3 October.



SERBIAN OCCUPATION -- WORLD WAR I 

KPAJBEBHHA 

Dated bilingual postmarks were introduced as soon as practicable in the Albanian towns occupied by the Serbs, 

but examples are very scarce. 
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“Above examples are of z a fieldpost card mailed from Scutari to Novi Pazar and a cover from Tirana franked with 

both a Serbian stamp and a Central Albania regional issu 

special cancel for money orders issued in Tirana. 
e. In addition, there is a Serbian stamp with an unlisted



SERBIAN OCCUPATION -- WORLD WARI Pogradec 
19 November 1915 

Elbasan 

9 October 1915 

4 December 1915 

Cukas 

8 October 1915 

Any Serbian postmarks from Albania are scarce, but those from the smaller towns are exceptionally so. 
(Certificate from Dr. Velickovic states that the Pogradec post office only functioned for several weeks.) Cukas 
(Qukes) transit postmark on the reverse of the cover from Struga to Elbasan is the discovery example of this 
marking. It is unlisted in Rasic, and the Derocco handbook states that this post office never came into operation.



AUSTRO-HUNGARIAN OCCUPATION -- WORLD WAR I 

In the fall of 1915 Austria-Hungary, with help from its Bulgarian and German allies, overran Serbia, and its 

forces pursued the retreating Serbs into Albania. Scutari was occupied on 23 January 1916. Eventually, the 

Austrians were able to occupy all of northern and central Albania, but they were blocked by the presence of 

French and Italian forces in the southern portion of the country. Once stabilized, the lines remained essentially 

unchanged for the duration of the war. 
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Examples of fieldpost cards sent by Austrian troops in Albania. Use of the Skanderbeg postal card "remainders" 

provided an attractive souvenir for the soldiers as postage was not required.



AUSTRO-HUNGARIAN OCCUPATION - 
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The Austrians opened a dozen military post (Etappenpost) offices in Albanian towns, with the first being at 
Scutari in September 1916. The postmarks all included the letters "K.u.K." which stood for the German words for 
“Imperial and Royal," denoting that in the Dual Monarchy the Emperor of Austria was also King of Hungary. 

The name of Lesch was changed to Alessio in March 1917 but the new cds misspelled the name, so that a revised 
postmark was introduced a few months later.



AUSTRO-HUNGARIAN OCCUPATION - WORLD WARI Durz 
15 November 1916 
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The initial postmark for Durazzo used the Albanian spelling of Durz when this office opened in November 1916. 

However, in April 1917 a new cds was introduced with "Durazzo" as well in order to reduce confusion.



AUSTRO-HUNGARIAN OCCUPATION - WORLD WAR I Elbassan 
12 February 1917 

Kavaja 
24 September 1918 

Kula Lums 

22 October 1916 

a 
¢ 

; ; 

5 
4 Oe» af Shes 2 i Ay f ¥ SS < SW “ i 

3 mt Ze . top 2 ee ee ee toute OFZ ybbeheha? 

. Ee] : 
fo RE DHILFS.- a, LABESTATION 

roe . Gasslischait vam Roten Kreuze y i 5p LB ceestessat nom Rates & 238 eo! : 0 ot jellombagiigenanng e i 

die) og tasizep solange = Le y whee Pp 

a 

The Kavaja Etappenpost office opened in November 1917. Its marking is one of the most elusive ones.


